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ФУНКЦІОНАЛЬНО-ГРАМАТИЧНІ ЗАСОБИ РЕАЛІЗАЦІЇ СУГЕСТІЇ В 

ІМПЕРАТИВНИХ ВИСЛОВЛЮВАННЯХ 

 

Імператив  ̶  це мовна конструкція, що має великий психологічний вплив на 

адресата та може спонукати до виконання певних дій чи зміни поведінки. Важливим 

у цьому векторі постає розгляд різних аспектів вживання імперативів у мовленні, 

зокрема їхня семантика, граматична структура та контекстуальне значення його 

функційно-граматичних засобів реалізації сугестії у висловленнях. Їх вивчення 

дозволить краще зрозуміти механізми впливу мови на сприйняття та поведінку 

людини, а також розкрити важливі аспекти комунікативного процесу. Водночас 

допоможе розкрити механізми лінгвістичної маніпуляції та розвитку навичок 

аналізу та інтерпретації текстів щодо сугестивності. 

Питання функційних і граматичних засобів реалізації сугестії в імперативних 

висловленнях вивчають в царині в межах лінгвістичних і психологічних досліджень. 

Особливо цікавим для наукових студій є аналіз поведінки комунікантів у питаннях 

взаємозвʼязку мови та сприйняття, вектори ефективного сугестивного впливу на 

людину. Питання цих виявів у архітектоніці функційно-граматичних засобів сугестії 

в імперативних висловленнях вивчали такі дослідники: М. Скаб, С. Харченко [15], 

Н. Швидка, Л. Бережан, О. Даскалюк [11], О. Нарушевич-Васильєва [13], О. 

Шатілова [14] тощо. 

Начало формы 

Саме паспортизація Сам Саме паспортизація Сам Саме паспортизація цих 

сугестивних виражень є важливим аспектом функціювання мовленнєвої практики 

щодо тактик впливу на співрозмовників. Ці засоби й допомагають виразити заклик, 

наказ, прохання або іншу форму комунікативного спонукання. Основні функційно-

граматичні засоби, які використовують для цього, передбачають такі: 
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1. Вживання дієслів з особливими значеннями: Деякі дієслова мають 

специфічне значення, яке вказує на спонукання до дії. Наприклад, дієслова 

«прошу», «просимо», «просимо» вказують на прохання, а дієслова «повинен», 

«повинен», «повинен» вказують на наказ. 

2. Вживання виразів зі словами «будь ласка», «прошу», «просимо» тощо: 

Ці вирази використовуються для вираження прохань або прохань. Наприклад: «Будь 

ласка, допоможи мені!», «Прошу, не роби цього!». 

3. Вживання виразів зі словами «нехай», «хай», «нехай» тощо: Ці вирази 

використовуються для вираження бажання або заклику до дії. Наприклад: «Нехай 

це зробить!», «Хай він прийде!». 

4. Вживання виразів зі словами «дозвольте»: Ці вирази використовуються 

для вираження дозволу або дозволу. Наприклад: «Дозвольте мені допомогти вам!», 

«Дозвольте мені зробити це!». 

Варто наголосити, що вивчення засобів реалізації сугестивної інтенції в 

імперативних висловленнях дозволяє визначити ступінь спонукання в імперативних 

висловленнях, їх тональність, інтенсивність та емоційність мовлення. Саме вони є 

важливими вектором для ефективної комунікації та виразності мовлення. 

Отже, імперативні вектор в мовленні є потужним засобом впливу на адресата, 

спонукаючи його до певних дій чи змін у поведінці. Особливо, коли такий 

граматичний чинник підсилює потенціал сугестивного впливу, зокрема з семантику, 

структуру висловлення сугестивного впливу та контекстуальне значення.  
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